
Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 13.10.2015, 3/3174 

1 

Соглашение между Правительством Республики 
Беларусь и Правительством Грузии о сотрудничестве 
в области охраны интеллектуальной собственности* 

Вступило в силу 11 октября 2015 года 
  

______________________________ 
* Утверждено постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 1 сентября 2015 г. № 735 

«Об утверждении Соглашения между Правительством Республики Беларусь и Правительством Грузии о 
сотрудничестве в области охраны интеллектуальной собственности» (Национальный правовой Интернет-
портал Республики Беларусь, 04.09.2015, 5/40992). 

Правительство Республики Беларусь и Правительство Грузии, именуемые в 
дальнейшем Сторонами, 

желая развивать торгово-экономическое, промышленное и научно-техническое 
сотрудничество, 

признавая, что необходимым условием для развития такого сотрудничества является 
эффективная охрана интеллектуальной собственности, 

сознавая необходимость создания взаимно благоприятных условий для охраны прав 
авторов и владельцев интеллектуальной собственности, 

руководствуясь принципами суверенного сотрудничества между государствами, 
общими интересами и международно-правовыми нормами, 

согласились о нижеследующем: 

Статья 1 

Стороны осуществляют и развивают сотрудничество в области охраны и 
использования прав на изобретения, полезные модели, промышленные образцы, товарные 
знаки и знаки обслуживания, а также на объекты авторского права и смежных прав на 
основе взаимной выгоды и равенства в соответствии с настоящим Соглашением и иными 
международными договорами, участниками которых являются или будут являться 
государства Сторон. 

Статья 2 

Сотрудничество Сторон будет направлено на: 
урегулирование вопросов, связанных с охраной и использованием прав на объекты 

интеллектуальной собственности; 
гармонизацию национальных законодательств государств Сторон с 

международными договорами в области охраны интеллектуальной собственности, 
участниками которых являются или будут являться государства Сторон; 

обмен информацией, нормативными и иными документами, а также опытом и 
специалистами в области охраны интеллектуальной собственности; 

организацию выставок, включающих тематику, связанную с интеллектуальной 
собственностью, а также семинаров и конференций по вопросам охраны 
интеллектуальной собственности; 

обмен информацией по участию в международных договорах в области охраны 
интеллектуальной собственности; 

подготовку и повышение профессиональной квалификации кадров в области охраны 
интеллектуальной собственности, обмен опытом этой работы; 

содействие подписанию соглашений между государственными органами и 
организациями государств Сторон о сотрудничестве в области охраны интеллектуальной 
собственности; 

другие формы сотрудничества, согласованные Сторонами. 
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Статья 3 

Физические и юридические лица государства одной Стороны будут пользоваться на 
территории государства другой Стороны патентными фондами, библиотеками, банками 
данных, относящимися к промышленной собственности, на тех же условиях, что и 
собственные физические и юридические лица государства этой другой Стороны. 

Статья 4 

Ответственными за реализацию настоящего Соглашения являются: 
в Республике Беларусь – Государственный комитет по науке и технологиям 

Республики Беларусь; 
в Грузии – Национальный центр интеллектуальной собственности Грузии 

«Сакпатенти». 
Порядок и условия сотрудничества государственных органов, ответственных за 

реализацию настоящего Соглашения, будут определяться специальными соглашениями 
между ними. 

Статья 5 

Стороны при необходимости включают в соглашения между ними о сотрудничестве 
в сфере экономики, промышленности, науки, техники и в других сферах положения об 
охране интеллектуальной собственности. 

Статья 6 

Осуществляемая в соответствии с настоящим Соглашением переписка между 
государственными органами, ответственными за реализацию настоящего Соглашения, 
ведется на русском языке. 

Статья 7 

Любые споры и разногласия, возникшие между Сторонами по поводу толкования и 
применения положений настоящего Соглашения, будут разрешаться путем консультаций 
и (или) переговоров. 

Статья 8 

По взаимному согласию Сторон в настоящее Соглашение могут быть внесены 
изменения и дополнения, оформляемые отдельными протоколами. 

Статья 9 

Настоящее Соглашение вступает в силу через 30 дней со дня получения последнего 
письменного уведомления о выполнении Сторонами внутригосударственных процедур, 
необходимых для его вступления в силу. 

Настоящее Соглашение заключается сроком на пять лет. Его действие будет 
автоматически продлеваться на последующие пятилетние периоды, если ни одна из 
Сторон не уведомит по дипломатическим каналам в письменной форме другую Сторону 
не менее чем за шесть месяцев до истечения указанного срока о своем намерении 
прекратить действие настоящего Соглашения. 

Прекращение действия настоящего Соглашения не затрагивает выполнения 
незавершенных на момент прекращения действия Соглашения мероприятий 
сотрудничества, осуществляемых Сторонами в рамках настоящего Соглашения, если 
Стороны не договорятся об ином. 
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Совершено в г. Тбилиси 23 апреля 2015 года в двух подлинных экземплярах, каждый 
на белорусском, грузинском и русском языках, причем все тексты являются равно 
аутентичными. В случае расхождения в толковании положений настоящего Соглашения 
преимущество имеет текст на русском языке. 

  
За Правительство  
Республики Беларусь 

За Правительство 
Грузии 

Подпись Подпись
  


